
Please read the following  user guide carefully and keep it to avoid ac-
cidents.
Usage
This portable LED worklight can be used either as a mobile, torch light or 
as a fixed, desk light. 
You can only use this light within dry conditions. Failure to follow all in-
structions listed below, may result in electric shock, fire and/or serious 
personal injury.  
Safety Notes
Important: If you use the LED worklight without first reading and under-
standing the information in this user guide, injury can result from expo-
sure to high-intensity light. To reduce the risk of injury, read and ensure 
you understand the informations in this user guide before assembling and 
operating the worklight.
Prior to use this LED worklight, read and understand all the related instruc-
tion listed below in order to avoid any serious injury or damage. Warran-
ty cannot apply if this product is damaged by abuse, misuse or lack of 
maintenance, we are not responsible for any personal injury caused by 
neglience.
Danger:
- Keep the user guide in a safe place and give it to a third party in any 
other cases.
- Do NOT use it in wet humid place because of danger of fire and electric 
shock. Ingress protection: IP 40.
- Do not change or modificate this product. Any modification can cause 
injury or electric shock and prohibited according to the conformity (CE) 
markings. 
-  Always check the main supply voltage. Ensure that the specifications can 
match and be applied with the device. Failure to observe the safety rules 
and standards can cause fire, electrical shock or damages.
- Do not use the product if it is broken or damaged. If you experience any 
damage or crack on the product, do not use it. Damages can be caused by 
any percussion, impact or drop. Inspect before each use and if you have 
any problem, contact a technician. Failure to follow these instructions may 
result electric shock or any personal injury.
- Keep out of the reach of children. Do not leave the installed worklight with-
out supervision. Children must not use the worklight. 
- Do not allow to any unauthorized person to use the product. If the product 
is not in use, store it in a cool, dry place where children cannot reach that.

- Always keep worklight away from any flammable surfaces or materials.
- This product is not waterproof. Do not submerse in water.
- The battery may explode. Do not expose to fire or high temperetures.
Warning:
- Do not illuminate directly into eyes. Direct illumination can cause serious 
ocular problems.
- Ensure that the cable placed in a safe area and cannot cause any dan-
gerous obstacles. 
Warning:
- Prevent the conjunctive cable from oil, sharp edges and high tempera-
ture. Disregarding this information can result injuries.
- Ensure the environment where you want to place the item. Do not place 
it to high-temperature or on direct sunlight.
- Do not cover your worklight fully, leave minimum 10 cm safety distance 
where the heat can leave properly.
- In case of thunderstorm, rain or thunderstroke, immediately disconnect 
the device from the power supply in order to prevent any damage.
- Only use original parts and accessories of the product.

Specifications:
Ingress Protection:  IP40
Battery:   3.6 V 2600 mAh
Charger Unit:   USB 5 V 
Lamp’s Flux:   350 lumen

Installation and Usage:
Before operating or maintaining this product, please read this manual 
carefully paying extra attention to the safety warnings and precautions.
- Charging Instructions:
Pull the light unit out from the cover then connect the charger unit by 
a micro USB socket. Through the battery unit you can charge other USB 
connected devices, in these cases use the USB A socket. The mains adapter 
indicator light will flash in RED during the charging process. The indicator 
light will change to continuous RED light once the battery has been fully 
charged. The charging time is approximately 4 hours. Fully charge the unit 
in each and every 2 months even if the product is not in use. 
- Torch function
The light operates for approximately 7 hours in the maximum brightness 
set (2nd option) and for approximately 10 hours in low brightness option 
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(1st function). Do not use the worklight with fully discharged battery to 
avoid final discharge. The battery charging indicator flashes as the battery 
runs out of power. To switch the worklight on, use the two-stage switch 
on the front.   
1. Low brightness
2. Maximum / High brightness
Maintenance
Always switch off the device and disconnect from the main plug before 
maintenance. Clean the product only with damp cloth. Do not use any 
strong chemical or detergent while cleaning the product.
Disposal
Never dispose of used batteries or rechargeable batteries in household 
waste. As consumers, users are legally required to take used batteries to 
appropriate collection sites, the retail store where the batteries were pur-
chased, or wherever batteries are sold.
Warranty
The warranty lasts for a period of 12 months from the date of purchase.  
This warranty only covers defects arising under normal usage and does 
not cover any malfunction, failure or defects resulting from misuse, abuse, 
neglect, alteration, modification or repairs by other than service centres.
If you notice any defect or problem with the product, use the user guide 
first to find out the solution.

A használati útmutató a termék része. Mindig vegye figyelembe az összes 
biztonsági útmutatást.
Rendeltetésszerű használat
A hordozható LED munkalámpa mobil lámpaként és asztali lámpaként egy-
aránt használható.
A lámpa kizárólag száraz helyiségekben történő használatra alkalmas. A 
lámpát a használati útmutatóban felsorolt célokra szabad használni, ellen-
kező esetben a termék károsodhat.
Biztonsági útmutatások
Fontos: A LED munkalámpa használatakor vegye figyelembe az alábbi uta-
sításokat, így minimálisra csökkentheti a személyi sérüléseket vagy a dologi 
károkat. A jelen használati útmutató figyelmen kívül hagyásából származó 
károk esetén megszűnik a jótállás. Az előidézett dologi károkért és személyi 
sérülésekért, valamint az ebből eredő következményes károkért nem válla-
lunk felelősséget.
Veszély:
- Őrizze meg a használati útmutatót és adott esetben adja tovább harmadik 
személynek!
- Óvja a munkalámpát a nedvességtől és a portól, különösen a töltőegy-
séget. Ennek figyelmen kívül hagyása esetén áramütés veszélye áll fenn. 
Védettség: IP 40.
- A munkalámpát ne bontsa meg, ne szerelje, ne változtassa meg. Az ilyen 
beavatkozások az áramütés miatt életveszélyesek és engedélyezési okok-
ból (CE) tilosak.
- Ellenőrizze a hálózati feszültséget! Egyeztesse össze a típustáblán látható 
adatot a hálózati feszültséggel. Győződjön meg róla, hogy az adott háló-
zati feszültség megegyezik-e a típustábla adatával. Ennek figyelmen kívül 
hagyása esetén fennáll a túlzott hőfejlődés és áramütés vagy a termék sé-
rülésének veszélye.
- Meghibásodás esetén helyezze üzemen kívül! Ha működési zavarokat, 
meghibásodásokat/sérüléseket észlel, helyezze a munkalámpát haszná-
laton kívül. Sérüléseket okozhatnak pl. ütések, lökések vagy akár kis ma-
gasságból való leesés is. Vizsgáltassa meg a LED munkalámpát, és adott 
esetben javíttassa meg, mielőtt használatba veszi. Ennek figyelmen kívül 
hagyása áramütés veszélyét hordozza magában.
- Tartsa távol a gyermekeket a munkalámpától. Az üzemkész munkalámpát, 
de különösen a töltőegységet soha ne hagyja felügyelet nélkül. Gyerme-
keknek tilos a munkalámpa használata. Tartsa távol a gyermekeket a mun-
kalámpában lévő akkuktól. 
- Biztosítsa, hogy illetéktelenek ne használhassák a munkalámpát. A hasz-
nálaton kívüli munkalámpát száraz, magasan lévő vagy lezárt helyen tárol-
ja, ahol gyerekek nem férhetnek hozzá.
- Ne használja robbanás veszélyes környezetben, ahol gyúlékony folyadék, 
gáz vagy por található. Ezt a terméket ilyen környezetben nem szabad 
használni.
- A munkalámpát ne merítse bele vízbe!
- Az akkukat tilos tűzbe dobni és a külső burkolatát megsérteni!
Figyelem:
- Soha ne nézzen bele közvetlenül a lámpafénybe. Ennek szemsérülés lehet 
a következménye.
- Ügyeljen arra, hogy a hálózati töltőegységet a készülékkel összekötő ká-
bel ne jelentsen botlásveszélyt.

Vigyázat:
- Védje az összekötő vezetéket olajtól, éles peremektől és magas hőmérsék-
lettől. Ennek figyelmen kívül hagyása sérülést eredményezhet.
- Ügyeljen az elhelyezés környezetére.  Ne állítsa fel a munkalámpát olyan 
környezetben, amellyel elősegíti a hőfejlődést. Ne tegye ki a lámpát köz-
vetlen napsugárzásnak.
- A munkalámpát ne takarja le. A termék minden oldalánál hagyjon meg 
egy kb. 10 cm-es biztonsági távolságot. Így biztosított a hő elvezetése.
- Zivatar esetén válassza le a munkalámpát az elektromos hálózatról. Vil-
lámcsapásnál a hálózatra csatlakoztatott elektromos készülékek megron-
gálódhatnak.
- Kizárólag eredeti tartozékot használjon.

Műszaki adatok:
Védelem:   IP40
Akkumulátor:   3,6V 2600 mAh
Töltés:   USB  5 V 
Fényerő:   350 lumen

Üzembe helyezés és kezelés:
Vegye figyelembe az alábbi útmutatásokat, különösen a biztonsági útmu-
tatásokat, hogy elkerülje a helytelen kezelést és az esetleges meghibáso-
dásokat.
- A lámpa töltése
Húzza ki a lámpa egységet a tokból, majd kösse össze a töltőegységgel a 
micro USB aljzaton keresztül.
Az akku egységről egyéb USB-s dolgok is tölthetőek, erre az USB A aljzatot 
használja. 
A töltés folyamata során pirosan villog az ellenőrző lámpa. A töltési folya-
mat befejeződését az ellenőrző lámpa folyamatos piros fénnyel jelzi. A töl-
tés időtartama kb. 4 óra. Az akkut akkor is rendszeresen (kb. 2 havonta) fel 
kell tölteni, ha nem használják.
- Használat kézi lámpaként
A lámpa teljesen feltöltött akkuval a legnagyobb fényerő fokozatban (2. 
fokozat) kb. 7 órán keresztül világít. Az első kisebb fokozatban kb. 10 óra 
az üzemidő. Az akku tartós mélykisülésének elkerülése érdekében a lámpát 
ne üzemeltesse teljesen lemerült akkuval, ez az akkuk megrongálódásához 
vezethet, a merülést a a lámpa villogva jelzi.. A lámpa bekapcsolásához a 
lámpa elején lévő kétfokozatú kapcsolót kell használni. 
1.  kis fényerő
2.  nagy fényerő
Tisztítás
Tisztítás előtt húzza ki a villásdugót. Az áramütés veszélyének elkerülése 
érdekében a terméket nedves kendővel tisztítsa meg. Ne használjon erős 
tisztítószereket, ill. vegyszereket.
Ártalmatlanítás
A csomagolás és a csomagolóanyag környezetbarát anyagokból készült, 
100%-ig újrahasznosítható.
Magát a terméket nem szabad kidobni a szokásos háztartási szemétbe. Az 
elektromos és elektronikus termékeket térítésmentesen le lehet adni az 
erre a célra létesített gyűjtőhelyeken. 
Jótállás és szerviz
A termékre a vásárlás napjától számított 12 hónap garanciát adunk. 
A szakszerűtlen kezelés, a használati útmutató figyelmen kívül hagyása 
vagy illetéktelen beavatkozás következtében keletkezett károkért nem vál-
lalunk felelősséget. A legtöbb működési zavart a helytelen kezelés okozza.
Ha működési zavart észlel, először nézzen utána a használati útmutatóban.

Instrucţiunile de utilizare constituie parte integrantă a produsului. Întot-
deauna ţineţi cont de instrucţiunile de siguranţă incluse. 
Utilizare conformă cu destinaţia produsului
Lampa de lucru portabilă cu LED se poate utiliza ca lampă portabilă pre-
cum şi ca lampă de masă.
Lampa se poate utiliza în exclusivitate numai în spaţii uscate. Lampa se 
poate utiliza numai în scopurile indicate în instrucţiuni, în caz contrar pot 
apare daune ale produsului.
Instrucţiuni de siguranţă
Important: La utilizarea lămpii ţineţi cont de instrucţiunile de siguranţă, 
minimalizând astfel riscurile vreunor vătămări corporale sau alte daune 
materiale.
Daunele provocate de nerespectarea prezentelor instrucţiuni atrag după 
sine pierderea drepturilor garanţiale legate de produs.
Ne degrevăm de orice răspundere legată de daunele materiale directe sau 
colaterale, precum legate de orice  vătămări corporale provocate de neres-
pectarea instrucţiunilor de siguranţă. 



Pericol:
- Păstraţi prezentele instrucţiuni şi transmiteţi-le terţei persoane, dacă este 
cazul.
- Feriţi lampa de umezeală şi praf, în special unitatea de încărcare. Neres-
pectarea acesteia poate conduce la electrocutări. Clasa de protecţie: IP40
-  Nu deschideţi, nu demontaţi şi nu aduceţi modificări lămpii. Aceste ope-
raţii comportă riscul electrocutării şi deoarece cad sub incidenţa autoriză-
rilor CE, sunt interzise¤ 
- Verificaţi tensiunea de reţea¤ Acesta trebuie să fie identică cu cea inscrip-
ţionată pe eticheta tehnică aflată pe aparat. Neconcordanţa dintre valorile 
de tensiuni poate conduce la supraîncălzire şi electrocutare sau la deteri-
orarea produsului.
- În caz de defectare, scoateţi aparatul din uz. Dacă se constată anomalii 
de funcţionare/defecţiune/deteriorări aparatul se va scoate din uz. De-
teriorări pot fi provocate de către lovituri, sau căderi chiar de la înălţimi 
mai mici. În acest caz prezentaţi lampa la o examinare tehnică şi înainte de 
utilizare cereţi reparaţia dacă este cazul. Nerespectarea acestei instrucţiuni 
comportă pericolul de electrocutare. 
- Ţineţi lampa ferită de accesul copiilor. Lampa gata de funcţionare dar mai 
ales unitatea de încărcare nu trebuie lăsată nesupravegheată. Folosirea 
lămpii de către copii este interzisă. Feriţi acumulatorul lămpii de accesul 
copiilor.
- Asiguraţi-vă ca persoanele neautorizate să nu aibă acces la utilizarea lăm-
pii. În afara uzului, lampa va fi păstrată într-un loc uscat, la înălţime sau 
închisă, dar oricum ferită de accesul copiilor. 
- Nu folosiţi lampa în locaţii cu pericol de explozie, sau unde există lichi-
de, gaze, sau pulberi inflamabile. Acest produs nu va fi folosit în astfel de 
locaţii.
- Nu imersaţi lampa în apă!
- Este interzisă incinerarea acumulatoarelor, sau deteriorarea carcasei 
acestora.   
Atenţie:
- Nu priviţi niciodată în lumina directă a lămpii. Acesta poate duce la dă-
unarea vederii.
- Asiguraţi-vă despre traseul sigur al cablului de legătură dintre lampă şi 
unitatea de încărcare, ca acesta să nu producă împiedicarea. 
Atenţie:
- Protejaţi cablurile de ulei, muchii ascuţite şi temperaturi înalte. Nerespec-
tarea acestei instrucţiuni poate conduce la vătămări.
- Acordaţi atenţie anturajului amplasării aparatului. Nu amplasaţi lampa 
într-o locaţie care favorizează producerea de căldură. Nu expuneţi lampa 
la acţiunea razelor solare directe. 
- Nu acoperiţi lampa. Asiguraţi o distanţă de siguranţă de cel puţin 10 cm 
dinspre fiecare latură a lămpii, asigurând astfel degajarea de căldură.
- În caz de furtună, deconectaţi aparatul de la reţeaua electrică. Reţeaua 
lovită de fulger poate distruge aparatele conectate la aceasta.
- Folosiţi numai accesorii originale.

Date tehnice:
Protecţie:  IP40
Acumulator:   3,6 V 2600 mAh
Unitatea de încărcare:  USB 5V 
Intensitate luminoasă:  350 lumen

Punerea în funcţiune şi modul de utilizare:
La utilizarea lămpii ţineţi cont de instrucţiunile de utilizare, minimalizând 
astfel riscurile vreunor defecţiuni datorate utilizării incorecte.
- Încărcarea lămpii
Îndepărtaţi lampa din husă şi conectaţi-o la unitatea de încărcare prin fişa 
Micro USB
Unitatea acumulator este aptă şi pt. încărcarea altor aparate USB, prin 
mufa USB A. 
În timpul încărcării, lumina de control roşie va lumina intermitent. Termi-
narea încărcării va fi semnalizată de lumină roşie, continuă. Durata încăr-
cării este de cca. 4 ore. Acumulatorul trebuie încărcat la intervale de cca. 2 
luni şi în cazul în care lampa nu este utilizată.
Lampa cu acumulatorul complet încărcat, la treapta maximă (2) de ilumi-
nare, prestează iluminare continuă pt. cca. 7 ore. În treapta redusă (1) de 
iluminare, durata de funcţionare este de cca. 10 ore. 
În vederea protejării acumulatorului, nu folosiţi lampa până la descărca-
rea completă a bateriei – situaţie semnalizată şi de lumina intermitentă 
a lămpii. 
Pornirea/oprirea lămpii se execută cu ajutorul comutatorului cu 2 trepte 
aflat în partea frontală a aparatului.   
Treapta 1: Lumină cu intensitate redusă
Treapta 2: Lumină cu intensitate maximă 

Curăţirea lămpii
Înainte de curăţire, deconectaţi aparatul de la reţeaua electrică. Pt. evitarea 
electrocutări, folosiţi cârpă umezită pt. curăţare. Nu folosiţi detergenţi sau 
alte chimicale energice pt. curăţire.
Dezafectarea aparatului
Ambalajul, respectiv materialele folosite pt. ambalare sunt 100% reciclabile. 
Aparatul scos din uz nu va fi depus la reziduurile menajere, ci va fi prezen-
tat la centrele de depunere şi colectare a aparaturii electrice şi electronice 
uzate.
Garanţie şi service
Aparatul beneficiază de 12 luni garanţie calculate de la data cumpărării
Ne degrevăm de orice răspundere legată de daune provocate de utiliza-
rea neconformă prezentelor instrucţiuni, sau de intervenţiile necalificate 
la aparat, deoarece majoritatea defecţiunilor se datorează utilizării  neco-
respunzătoare.  
În cazul în care constataţi malfuncţionări, consultaţi din nou instrucţiunile 
de utilizare.

Návod na použitie je súčasťou daného produktu. Vždy dbajte na všetky 
bezpečnostné upozornenia.
Doporučené používanie
Prenosnú LED pracovnú lampu je možné používať ako prenosnú lampu a 
tak isto je možné ju namontovať nad pracovný stôl.
Lampu je možné používať iba v suchých uzavretých priestoroch. Lampu 
používajte iba na ciele a v súlade s popisom uvedeným v tomto návode, v 
opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu produktu
Bezpečnostné pokyny
DÔLEŽITÉ: Pri používaní LED pracovnej lampy dbajte na nižšie uvedené 
pokyny, takto znížite na minimum riziko poranenia osôb alebo prípadných 
materiálnych škôd. Oprávnenie na záruku zaniká pri mechanickom poško-
dení výrobku, pri zaobchádzaní v rozpore s týmto návodom na obsluhu 
a tiež chybách spôsobených živelnou pohromou. Predávajúci nepreberá 
žiadnu zodpovednosť za škody na majetku a za zranenie osôb, ktoré vznik-
nú v dôsledku nesprávneho zaobchádzania s výrobkom alebo nedodrža-
ním návodu na použitie.
NEBEZPEČIE:
- Odložte návod na obsluhu a v danom prípade ho poskytnite tretej osobe!
- Chráňte pracovnú lampu pred vlhkom a prachom, obzvlášť nabíjací 
adaptér. V prípade nedodržania tohto pokynu hrozí nebezpečenstvo úra-
zu elektrickým prúdom. Krytie: IP 40.
- Pracovnú lampu nerozoberajte, neopravujte a neprevádzajte na nej 
úpravy. Pri takýchto zásahoch hrozí nebezpe-čenstvo úrazu elektrickým 
prúdom a zo schvaľovacích dôvodov (CE) sú zakázané.
- Skontrolujte napájacie napätie! Skontrolujte, či napätie na štítku výrobku 
sa zhodu so sieťovým napätím. Ubezpečte sa o tom, že typ napätia na štít-
ku výrobku je zhodný s typom sieťového napätia. V prípade zanedbania 
hrozí nebezpečenstvo vzniku nadmerného tepla, úrazu elektrickým prú-
dom a poškodenia výrobku.
- V prípade poškodenia okamžite prestaňte používať výrobok! Ak výrobok 
nepracuje správne, pokazil sa/je poškodený okamžite ho vypnite! Poško-
denie môže spôsobiť napr. úder, náraz alebo aj pád z malej výšky. Skon-
trolujte LED pracovnú lampu a pred ďaľším používaním ju dajte opraviť. 
V prípade nedodržania tohto pokynu hrozí nebezpečenstvo úrazu elek-
trickým prúdom.
- Pracovnú lampu uložte mimo dosah detí. Pracovnú lampu a zvlášť na-
bíjací adaptér nenechávajte nikdy zapnutý bez dozoru. Pracovnú lampu 
nesmú nikdy používať deti. Skladujte mimo dosah detí akumulátor, ktorý 
sa nachádza v pracovnej lampe. 
- Zabezpečte, aby pracovnú lampu nemohli používať nepovolané oso-
by. Ak pracovnú lampu nepoužívate uložte ju na suché vyššie položené 
miesto alebo ju uzamknite tak, aby sa nedostala do rúk deťom.
- Nepoužívajte na miestach, kde hrozí nebezpečenstvo výbuchu alebo 
tam, kde sú uskladnené horľaviny, nebezpeč-né plyny alebo kde je vysoká 
koncentrácia prachu. Tento výrobok nie je vhodný do takého prostredia, 
preto sa tam nesmie používať.
- Pracovnú lampu nikdy neponárajte do kvapaliny!
- Akumulátor nevhadzujte do ohňa a nepokúšajte sa ho rozobrať!
UPOZORNENIE:
- Nikdy sa nepozerajte priamo do svetla lampy. Toto môže viesť k poško-
deniu zraku.
- Dbajte nato, aby napájací kábel sieťového adaptéru alebo spojovací ká-
bel nepredstavoval prípadnú prekážku.
POZOR:
- Chráňte prepojovací kábel pred olejom, ostrými hranami a vysokými tep-
lotami. Zanedbanie týchto pokynov môže viesť k zraneniu.



- Dbajte na miesto umiestnenia. Neumiestňujte pracovnú lampu do blízkos-
ti zdrojov tepla. Nevystavujte ju priamemu slnečnému žiareniu.
- Pracovnú lampu nikdy nezakrývajte. Výrobok musí mať z každej strany 
zabezpečenú aspoň cca. 10 cm bezpečnostnú medzeru. Takto bude zabez-
pečené dostatočné chladenie.
- V prípade búrky odpojte pracovnú lampu od sieťového napätia. Prípadný 
úder blesku do elektrického vedenia, by mohol spôsobiť poškodenie elek-
troniky výrobku.
- Používajte iba priložené príslušenstvo.

Technické údaje:
Krytie:   IP40
Akumulátor:   3,6 V 2600 mAh
Nabíjanie:   USB  5 V 
Svietivosť:   350 lumenov

Uvedenie do prevádzky a obsluha:
Dbajte na nasledujúce pokyny a zvlášť na bezpečnostné upozornenia preto, 
aby ste predišli prípadnému poškodeniu z dôvodu nesprávneho použitia.
- Nabíjanie lampy
Vytiahnite teleso lampy z obalu, pripojte cez micro USB konektor k napá-
jaciemu adaptéru.
Akumulátor je možné nabíjať aj z iných USB portov, na to používajte USB 
A konektory. 
Počas nabíjania bude svietiť červená kontrólka. Keď kontrólka začne nepre-
tržite svietiť zeleným svetlom znamená to, že je akumulátor úplne nabitý. 
Nabíjacia doba je cca 4 hodiny. Ak lampu nepoužívate je potrebné z času na 
čas (asi každé 2 týždne) dobiť akumulátor.

- Použitie pracovnej lampy
Pracovná lampa pri plnom nabití vydrží svietiť, najsilneším svetlom (2. stu-
peň), nepretržite asi 7 hodín. Pri menšej intenzite osvetlenia je, pri nepretr-
žitom svietení, výdrž lampy asi 10 hodín. Pre predĺženie životnosti akumu-
látora nepoužívajte lampu s takmer vybitím akumulátorom, takéto použitie 
by mohlo viesť až k úplnému zničeniu akumulátora, vybitie akumulátora 
lampa signalizuje blikaním. Pre zapnutie lampy použite dvojpolohový vy-
pínač na prednej strane.
1. stupeň: slabšia svietivosť
2. stupeň: vysoká svietivosť 
Čistenie
Pred čistením odpojte od napájania, predítete tým prípadnému úrazu elek-
trickým prúdom. Čistite vlhkou handričkou, nepoužívajte abrazívne čistiace 
prostriedky alebo chemikálie.
Ochrana životného prostredia
Obal a obalový materiál je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré sú 
100% recyklovateľné.
Samotný výrobok nesmiete vyhodiť do bežného komunálneho odpadu. 
Elektrické a elektronické spotrebiče je možné bezplatne odovzdať do zberu 
elektroodpadu na vyznačených miestach. 
Záruka a servis
Na výrobok poskytujeme 24 mesačnú záruku od dátumu zakúpenia. 
Nepreberáme zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym zaobchá-
dzaním, porušovaním pokynov obsiahnutých v návode na použitie alebo 
neodborným zásahom do výrobku. Väčšina prevádzkových chýb vzniká 
práve z dôvodu nesprávneho zaobchádzania.
Ak zistíte nejakú prevádzkovú chybu v prvom rade hľadajte pomoc v ná-
vode na obsluhu.

Fault notices/ Hibajegyzék/ Simptom/ Chyba Possible causes/ Lehetséges ok/ Cauza 
posibilă/ Možný dôvod

Troubleshooting/ Elhárítás/ Remediu 
posibil/ Riešenie

The worklight does not work/ 

A munkalámpa nem működik/ 

Lampa nu funcţionează/ 

Pracovná lampa nefunguje

Error with power supply or in the charging cable 
/ The network adapter is not  connected to the 
charger unit

Hiba az áramellátásban vagy a töltőkábelben 
/ A hálózati adapter nem csatlakozik jól a töltőál-
lomásra

Defecţiune de alimentare sa pe traseul cablului 
de încărcare

Chybné napájanie alebo napájací kábel, Napája-
cí adaptér nie je dobre pripojený k lampe

Check the 230V socket where the unit is plug-
ged on and the charger cable

Ellenőrizze a 230V-os dugaszoló aljzatot, mely-
re a munkalámpát csatlakoztatta, valamint a 
töltőkábelt

Verificaţi conexiunea de 230V CA, respectiv cab-
lul de încărcare de CC

Skontrolujte 230V sieťovú zásuvku, do ktorej je 
pripojený napájací adaptér a napájací kábel s 
konektorom

The worklight is not fully charged/ 

A munkalámpa nincs feltöltve/ 

Acumulatorul este descărcat/ 

Pracovná lampa nie je nabitá

Plug into the charger unit and switch it on/ 

Dugja be a töltőegységbe és kapcsolja be/ 

Conectaţi unitatea de încărcare şi porniţi încăr-
carea/ 

Pripojte napájací adaptér a zapnite


